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LANAUDIÈRE 
MAURICIE
LE MEILLEUR DE L’EXPÉRIENCE MOTONEIGE
-	L’entretien fréquent du réseau ; 
-	Une multitude de services directement  

situés sur les sentiers (hébergement,  
essence, restauration, location, réparation) ;

-	Des établissements sécuritaires pour vos équipements ;
-	Multiples possibilités de circuits via  

les 4 000 km de sentiers ;
-	Les meilleures conditions d’enneigement à moins 

de deux heures de Montréal et Québec !
THE SNOWMOBILE EXPERIENCE AT ITS BEST
-	Frequent trail maintenance;
-	Numerous services located right on the trails (lodging, 

gas, restaurants, rentals, repairs);
-	Safe and secure installations for your equipment;
-	Endless touring options with 4,000 km of trails;
-	Best snowfall and conditions within two hours of 

Montreal and Quebec City !

VISITEZ paysdelamotoneige.ca 
VISIT snowmobilecountry.ca
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CARTE DES SENTIERS  
MOTONEIGE  
Snowmobile trails map

QUÉBEC/CANADA > 4 800 KM

GRATUIT  
FREE

PAYSDELAMOTONEIGE.CA 
snowmobilecountry.ca
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MANDEVILLE
	 CENTRE DU POURVOYEUR 	  
	 MASTIGOUCHE  
	 (RELAIS KOUBEK)	

10, chemin du Lac de la Chute, Mandeville
450 835-2533 
info@pourvoiriemastigouche.com | pourvoiriemastigouche.com
 C-5    GPS : 46.466566 | -73.398929� # ID : 850035 

La famille Koubek vous accueille 
dans son relais, l’un des plus 
anciens de la province. Cet hiver, 
découvrez également un tout 
nouveau menu ! The Koubek family 
welcomes you to their snowmobile 
lodge, one of the oldest in the province. 
Discover a brand-new menu this winter!

LANAUDIÈRE
1 3 15

433

BERTHIERVILLE 
	 HÔTEL DAYS INN 
	 BERTHIERVILLE
	

760, rue Gadoury, Berthierville
450 836-1621 | 1 888 367-6853
info@daysinnberthier.com | daysinnberthier.com
 C-6    GPS : 46.088740 | -73.193665� # ID : 510576

Stationnez, profitez d’une nuit  
confortable et partez sur les sentiers.  
Déjeuner inclus et possibilité de 
laisser vos équipements sur place.  
Park, enjoy a comfortable night, and  
hit the trails. Breakfast included, with  
the option to leave your gear on site.

01

350345

04

NOTRE-DAME-DE-LA-MERCI
	 CHALETS ARSENEAULT 

	

2208, route 125, Notre-Dame-de-la-Merci
1 877 560-8060
info@locationdechalets.com | locationdechalets.com
 B-6    GPS : 46.225861 | -74.059384� # ID : 161906 

310

12

13

	 LA CACHE  
	 DU LAC	

310, avenue du Parc, Saint-Gabriel
450 271-8217 
info@cachedulac.com | cachedulac.com
 C-6    GPS : 46.300783 | -73.388777� # ID : 295098 

Située en face du lac Maskinongé sur le sentier 63, La Cache du Lac 
vous accueille cet hiver avec son resto-pub chaleureux,  
ses 10 chambres confortables et ses 2 chalets tout équipés,  
le tout sur le même site. Arrêtez-vous pour une bonne bouffe,  
un verre entre amis et une nuit douillette au cœur de l’action.  
Just steps from Lac Maskinongé and right on Trail 63, La Cache du Lac 
welcomes you this winter with its friendly restaurant-pub, 10 comfortable rooms 
and two fully equipped cottages, all in one place. Stop by for a delicious meal,  
a drink with friends and a cozy night’s stay in the heart of the action.

	 AUBERGE DE 
	 LA MONTAGNE 
	 COUPÉE

1000, chemin de la Montagne Coupée
Saint-Jean-de-Matha
450 886-3891 | 1 800 363-8614
info@montagnecoupee.com | montagnecoupee.com
 C-6    GPS : 46.194240 | -73.500249� # ID : 505621 

Auberge de 47 chambres et suites rénovées offrant un accueil 
chaleureux aux motoneigistes. Profitez d’une cuisine savoureuse,  
d’un hébergement confortable et d’un garage chauffé pour 
entreposer vos motoneiges après une journée sur les sentiers. 
An inn with 47 renovated rooms and suites, offering snowmobilers a warm 
welcome. Enjoy delicious cuisine, comfortable accommodations and  
a heated garage to store your snowmobiles after a day on the trails.

1 3 5

4
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23 63
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360

	 HÔTEL MARINEAU 
	 MATTAWIN
	

3911, route 155, Trois-Rives (secteur Matawin)
819 646-5766
mattawin@hotelsmarineau.com | hotelsmarineau.com
 D-4    GPS : 46.899953 | -72.928411� # ID : 014814

02

	 TEL PÈRE,  
	 TELLES FILLES
	

173, rue Desjardins, Mandeville
579 357-8852
tptfmandeville@gmail.com
 C-6    GPS : 46.358542 | -73.354305�  

Halte incontournable pour  
les motoneigistes à Mandeville : 
cuisine bistronomique, plus de 100 
vins et bières artisanales exclusives. 
A must-stop for snowmobilers in 
Mandeville, featuring bistronomic 
cuisine, more than 100 wines  
and exclusive craft beers.

03

345

131

151

11	 SPORT ET 
	 MARINE MV

1108, rue Principale, Saint-Donat
819 424-3433
smmv@st-donat.net | st-donat.com/mv
 B-6    GPS : 46.306152 | -74.203720

33

10

14

33

63

	 RÔTISSERIE ST-HUBERT 
	 SAINT-DONAT

747, rue Principale, Saint-Donat
873 277-4419
rot295@st-hubert.com | st-hubert.com
 B-6    GPS : 46.31349 | -74.21387�  

Sur la 33, St-Hubert vous offre  
un repas chaleureux, bière en fût, 
forfait adapté. Ouvert 7 jours.  
Parfait pour vos besoins. Directly  
on trail 33, St-Hubert is a great place 
to enjoy a good meal. Beer on tap and 
adapted package. Ideal for your needs.

	 HÔTEL ET BISTRO 
	 MATHA

2591, route Louis-Cyr, Saint-Jean-de-Matha
450 886-9301 | 1 866 391-9301
infoauberge@cvc-lanaudiere.com | experiencematha.ca
 C-6    GPS : 46.289629 | -73.559499� # ID : 512271  

Expérience Matha vous accueille  
avec des chambres confortables,  
un restaurant sur place, deux spas, et 
un sauna et des glissades sur tubes.  
Expérience Matha welcomes you with 
comfortable rooms, an on-site restaurant, 
two hot tubs, a sauna and snow tubing.

63

52
17	 HÔTEL 
	 ST-MICHEL
	

199, rue Brassard, Saint-Michel-des-Saints
450 833-1616
hotelstmichel@hotmail.com | hotel-stmichel.com
 B-5    GPS : 46.691388 | -73.907316� # ID : 318732

L’Hôtel St-Michel est situé à proximité de toutes les commodités 
telles qu’un concessionnaire BRP, le sentier de motoneige 63, un 
restaurant, une station-service, une épicerie et une pharmacie. 
L’hôtel offre des chambres avec lit queen et cuisinette, ou 2 lits 
queen. Hôtel St-Michel is conveniently located near all amenities, including  
a BRP dealership, snowmobile Trail 63, a restaurant, a gas station, a grocery 
store and a pharmacy. The hotel offers rooms with one queen bed and a 
kitchenette, or two queen beds.

4

24

23 63 345

21 2 45 1	 AUBERGE 
	 LE CABANON
	

1590, chemin du Lac-Saint-Stanislas Nord 
Saint-Zénon
450 884-5762
reservations@aubergelecabanon.com | aubergelecabanon.com
 C-5    GPS : 46.634351 | -73.746006 � # ID : 572740

18

20	 RESTAURANT-MOTEL 
	 AU VIEUX 
	 MOULIN À SCIE

340, rue Saint-Maurice Est, Saint-Michel-des-Saints
450 833-6656
moulinascie.com
 B-5    GPS : 46.678055, -73.914695 � # ID : 537515

1 5

MAURICIE

83

30
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BARRAGE GOUIN
	 POURVOIRIE BARRAGE 
	 GOUIN ET MAGNAN
	

431, Réservoir Gouin, La Tuque
819 666-2332
pourvoirie@barragegouin.com | barragegouin.com
 E-1    GPS : 48.352531 | -74.102016� # ID : 850082  

Destination unique : la Pourvoirie Barrage Gouin et Magnan.  
Laissez-nous vous guider sur le Réservoir Gouin, une expérience 
inoubliable à vivre pour les grands amateurs de motoneige !  
Notre sentier de motoneige est surfacé sur 43 km pour rejoindre  
le sentier 83. Il est très bien entretenu et nous sommes sur BRP. 
A unique destination: Pourvoirie Barrage Gouin et Magnan. Let us guide 
you on the Gouin Reservoir, an unforgettable experience for snowmobile 
enthusiasts! Our 43 km groomed trail connects directly to Trail 83.  
It’s impeccably maintained, and we’re proud to be a BRP-certified location.

5

31

BÉCANCOUR
	 AUBERGE 
	 GODEFROY
	

17575, boulevard Bécancour, Bécancour
1 800 361-1620
info@aubergegodefroy.com | aubergegodefroy.com
 E-6    GPS : 46.300811 | -72.542383� # ID : 039616  

L’Auberge Godefroy est un chic 
hôtel situé à mi-chemin entre 
Montréal et Québec, à quelques 
minutes de Trois-Rivières.  
Confort, détente et gastronomie 
vous y attendent. Auberge Godefroy 
is an elegant hotel located halfway 
between Montreal and Quebec City, 
just a few minutes from Trois-Rivières. 
Comfort, relaxation and gastronomy 
await you there.

3 5 61 1 4 5
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23

	 LOCATION  
	 MAXIMUM AVENTURE	  

2850, rue des Apprentis, Shawinigan
819 538-8899
info@maximumaventure.com | maximumaventure.com/fr
 D-5    GPS : 46.631629 | -72.702633�  

Location Maximum Aventure 
propose la location de motoneiges 
pour explorer la Mauricie en toute 
sécurité et vivre des aventures 
uniques. Rent a snowmobile from 
Location Maximum Aventure to explore 
Mauricie safely and set out on an 
unforgettable adventure.

21 1 2

SAINT-JEAN-DE-MATHA

MOTONEIGES 
SNOWMOBILES

	 STATIONNEMENT  
	 ÉCLAIRÉ  
	 LIT PARKING AREA

	 ENCLOS FERMÉ 
	 CLOSED YARD

	 CHAÎNE FOURNIE  
	 GRACIEUSEMENT  
	 CHAIN SUPPLIED FREE  
	 OF CHARGE

	 GARAGE FERMÉ 
	 CLOSED GARAGE

	 SYSTÈME DE CAMÉRAS  
	 VIDEO SURVEILLANCE

	 SERVICE DE GARDIEN 	
	 DE SÉCURITÉ 24 H  
	 24 HOURS SECURITY GUARD

	 SERVICE DE GARDIEN  
	 DE SÉCURITÉ DE NUIT 	
	 NIGHT SECURITY GUARD

CAMIONS ET  
REMORQUES 
PICKUPS AND TRAILERS

	 STATIONNEMENT  
	 ÉCLAIRÉ  
	 LIT PARKING AREA

	 ENCLOS FERMÉ 
	 CLOSED YARD

	 GARAGE FERMÉ 
	  CLOSED GARAGE 

	 SYSTÈME DE CAMÉRAS 
	 VIDEO SURVEILLANCE

	 SERVICE DE GARDIEN  
	 DE SÉCURITÉ 24 H 
	 24 HOURS SECURITY GUARD

	 SERVICE DE GARDIEN  
	 DE SÉCURITÉ DE NUIT 
	 NIGHT SECURITY GUARD

1

2

3

4

5

6

7

	 HÉBERGEMENT  
	 LODGING

	 RESTAURATION  
	 ET HÉBERGEMENT  
	 FOOD AND LODGING 

	 RESTAURATION 
	 FOOD

	 ESSENCE  
	 GASOLINE

	 DÉPANNEUR  
	 CONVENIENCE STORE

	 CONCESSIONNAIRE  
	 DEALER

		  LOCATION DE  
		  MOTONEIGE  
		  SNOWMOBILE RENTAL

	 RÉPARATION / VENTE 
	 DE MOTONEIGE  
	 REPAIRS / SNOWMOBILE 		
	 SALE

	 PISCINE INTÉRIEURE  
	 INDOOR POOL

	 SPA  
	 SPA

	 SERVICE DE GUIDE 
	 GUIDED TOUR SERVICE

	 CIRCUIT HORS PISTE  
	 AVEC GUIDE 
	 GUIDED BACKCOUNTRY 		
	 TOUR

	 WI-FI 
	 WI-FI

1

2

3

4

5
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ÉTABLISSEMENTS SÉCURITAIRES 
SECURE ESTABLISHMENTS

SERVICES

LANAUDIÈRE

CLUBS MOTONEIGE  
/ SNOWMOBILE CLUBS

MAURICIE

LÉGENDE / LEGEND

CLUB MOTONEIGE NOTRE-DAME-DE-LA-MERCI 
438 825-8250 | club.motoneige.601@gmail.com
CLUB AUTO-NEIGE DE JOLIETTE 
450 803-3848
CLUB ROYAUME DE LA MOTONEIGE 
450 884-5762 | clubroyaume627@hotmail.com
CLUB DE MOTONEIGISTES MANAWAN 
514 444-9391 | clubmotoneigemanawan@hotmail.com
CLUB DE MOTO-NEIGE CARCAMP 
450 898-7278 | clubmotoneigecarcamp@gmail.com
CLUB DE MOTO-NEIGE CARAVANE DE RAWDON 
450 760-1903
ASS. LES COUREURS DE BOIS ST-ALPHONSE 
450 944-0236 | lescoureursdebois@hotmail.ca
CLUB MOTONEIGE DE ST-BARTHÉLEMY 
450 757-1438 | admin@clubautoneigestbarthelemy.com
LE CLUB DE MOTONEIGE ST-CÔME 
450 898-5879 | clubmotoneigestcome@gmail.com
CLUB MOTONEIGE ST-CHARLES 
514 820-2086 | clubmotoneigestcharles@gmail.com
CLUB MOTONEIGE BON-AIR 
514 602-4463 | info@clubbon-air.qc.ca
CLUB MOTO-NEIGE ST-DONAT 
819 217-2929 | secretaire@motoneigestdonat.ca
CLUB DE MOTO-NEIGE RÉGIONAL  
SAINT-GABRIEL-BRANDON-LANAUDIÈRE (S.G.B.L.) 
450 835-2600
CLUB AUTO-NEIGE DE STE-JULIENNE 
450 831-3027 | clubmotoneigestejulienne@gmail.com
CLUB GUILLAUME-TELL 
514 233-4095 | communication@clubmotoneigeguillaumetell.com
CLUB MOTONEIGE BON VIVANT 
450 589-3091 | cmbvclub@bell.net
CLUB MOTONEIGE SAINT-MICHEL-DES-SAINTS 
450 833-1355 | clubmotoneige677-08@hotmail.com

CLUB MOTONEIGE ARMONY 
clubarmony.ca
CLUB MOTONEIGE DU COMTÉ DE CHAMPLAIN 
clubmotoneigechamplain.com 
CLUB MOTONEIGE DE MATTAWIN 
819 533-0052
CLUB MOTO-NEIGE (LA TUQUE) 
819 680-1888
CLUB DE MOTONEIGE MASTIGOUCHE 
819 265-2200 | clubmotoneigemastigouche.com
CLUB DE MOTOS-NEIGE DE LA MAURICIE 
motoneigemauricie.com
CLUB MOTONEIGE ALLIANCE DU NORD 
alliancedunord.com

COMMENT LOCALISER UNE ENTREPRISE 
HOW TO FIND AN ESTABLISHMENT
	 Le NUMÉRO fait référence à l’entreprise  
	 portant le même numéro sur la carte.  
	 / The NUMBER indicates the establishment  
	 with the same number on the map.

	 Le couple LETTRE-CHIFFRE précise  
	 la localisation de l’entreprise sur la carte.  
	 / The LETTER-NUMBER combination situates  
	 this establishment on the map.

00

A-1

SAINT-CÔME
	 POURVOIRIE 
	 COIN LAVIGNE

	

5045, chemin du Parc du Mont Tremblant, Saint-Côme 
450 883-1072
info@coinlavigne.com | coinlavigne.com
 B-5    GPS : 46.383249 | -73.895974� # ID : 850259

05

33

1 1

33

63

1 4
	 RESTO PUB 1041

	

1041, rue Principale, Saint-Côme 
450 365-9111
restopub1041@gmail.com
 B-6    GPS : 46.277349 | -73.764385
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43 63

1 5

343

1 4

1 4

51

51

345

349

349

29	 RESTAURANT 
	 CHEZ MYKIE
	

650, route Saint-Joseph, Sainte-Émélie-de-L’Énergie
450 886-1142
taper77@hotmail.com
 C-6    GPS : 46.329642 | -73.627235 

1

63

35

83

	 POURVOIRIE 
	 WINDIGO
	

410, Réservoir Blanc, La Tuque
819 523-8181
info@pourvoiriewindigo.com | pourvoiriewindigo.com 
 D-2 - E-1    GPS : 47.767662 | -73.319024� # ID : 850110

36

355

LAC-ÉDOUARD
	 DOMAINE  
	 LAC-ÉDOUARD
	

340, rue Principale, Lac-Édouard
819 653-2100
info@domainelacedouard.ca | domainelacedouard.ca
 E-2 - E-1    GPS : 47.655412 | -72.283150� # ID : 301274

Secteur prisé par les motoneigistes 
avec hébergement en chambre 
ou en chalets avec spa. Relais de 
motoneige accessible directement 
par les sentiers. A popular area for 
snowmobilers, with accommodations 
in rooms or chalets with hot tubs. 
Snowmobile lodge accessible directly 
from the trails.

1 451

23 1 3 52 4 2

63 350

SAINT-ZÉNON
	 AUBERGE 
	 LA GLACIÈRE

	

4551, chemin Brassard, Saint-Zénon 
450 884-0250
aubergelaglaciere@hotmail.fr | laglaciere.ca
 C-5    GPS : 46.498584 | -73.739376� # ID : 244403

À la croisée des sentiers 63 et 350.
Hébergement valorisant confort et 
propreté. Stationnement couvert 
sécurisé pour motoneiges.  
At the crossroads of trails 63 and 350. 
Clean and comfortable accommoda-
tions for a well-deserved rest. Secure 
covered parking for snowmobiles.

51 1 4

	 HÔTEL MARINEAU 
	 SHAWINIGAN
	

2223, rue Hanna, Shawinigan
819 533-5766
shawinigan@hotelsmarineau.com | hotelsmarineau.com
 D-5    GPS : 46.622593 | -72.702924� # ID : 015960 

HÔTELS ET RESTAURANTS 
MARINEAU

Solidement implantés dans les régions de la Mauricie (Shawinigan, 
Mattawin et La Tuque), les Hôtels Marineau offrent hébergement  
et service de restauration abordables, sécuritaires et conviviaux.  
Well established throughout the Mauricie region (Shawinigan, Mattawin and La 
Tuque), Hôtels Marineau offers affordable, safe and welcoming accommodations 
and dining services.

45 531 1 4 5

23 M6

	 HÔTEL MARINEAU 
	 CENTRE
	

1100, boulevard Ducharme, La Tuque
819 523-9501
latuquecentre@hotelsmarineau.com | hotelsmarineau.com
 D-3    GPS : 47.419473 | -72.784552� # ID : 041403 

46 31 1

73

SAINT-GABRIEL

28
1 2 3 5 1 4	 POURVOIRIE 

	 DOMAINE  
	 BAZINET 
	
3000, chemin Bazinet, Sainte-Émélie-de-l’Énergie 
450 886-4444
info@domainebazinet.com | domainebazinet.com
 C-5    GPS : 46.368838 | -73.734773� # ID : 850079 

7 chambres et 24 chalets tout équipés avec foyer. Bar, restaurant, 
essence, pêche blanche, raquette et plus.  
Outfitter with 7 rooms and 24 fully equipped cabins with fireplace.  
Bar, restaurant, gas, ice fishing, snowshoeing, and more.

63

Print releaf
J’ai fais la 
demande

07
11

33

SAINT-DONAT
	 LE GRAND R 
	
	

251, chemin Fusey, Saint-Donat
819 424-1333 | 1 855 424-1333
info@legrandr.ca | legrandr.ca
 B-6    GPS : 46.267759 | -74.176979�

# ID : �219752 • 253864 • 253875 
253890 • 271386 • 275332 

289306

63

19	 MICROBRASSERIE 
	 DU TAUREAU
	

862, rue Brassard, Saint-Michel-des-Saints
579 424-0125
microbrasseriedutaureau@gmail.com
 B-5    GPS : 46.684237 | -73.916084�  

Au cœur du village, la 
Microbrasserie du Taureau vous 
accueille avec ses bières artisanales 
et une cuisine généreuse. 
In the heart of the village, Microbrasserie 
du Taureau welcomes you with its  
craft beers and hearty cuisine.

349

34

73

	 POURVOIRIE  
	 LAC DUMOULIN
	

1, Lac Dumoulin, La Tuque
819 676-7578
lacdumoulin2018@gmail.com | lacdumoulin.com
 D-2 - E-1    GPS : 47.556898 | -72.998522� # ID : 850685

Chaleureux accueil et hébergement en chalet avec vue sur le lac.  
Une destination devenue un incontournable dans la région avec  
tous les services nécessaires à un séjour idéal, avantageusement situé  
sur une île. Le paradis des motoneigistes !  
A warm welcome and chalet accommodations with lake views. A must-visit 
destination in the region, offering all the services you need for an ideal stay, 
beautifully located on an island. A snowmobiler’s paradise !

5

32

LA TUQUE
	 RESTAURANT LA TUQUE  
	 DÉLI / AUBERGE DES  
	 LITS CENTRE-VILLE

523, rue Commerciale, La Tuque
819 523-0000
latuquedeli@live.ca
 D-3 - E-1    GPS : 47.440528 | -72.785144� # ID : 270045

73

1 5 1 4
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83

	 LE RELAIS 
	 22 MILLES INC.
	

4051, chemin de la Rivière Pierriche, La Tuque
819 415-0473
info@relais22milles.ca | relais22milles.ca
 D-1 - E-1    GPS : 48.035536 | -73.154807� # ID : 850142

Votre arrêt motoneige en Mauricie : 
hébergement, restaurant, 
essence, stationnement et accueil 
chaleureux. Your snowmobile stop  
in Mauricie: accommodations, dining, fuel, 
parking and a warm welcome.

41

SAINT-SÉVERIN
	 RELAIS 
	 DE LA STATION
	

240, ch. de la Côte-Saint-Paul, Saint-Séverin-de-Proulxville
418 365-3885
relaisdelastation.ca 
 D-5    GPS : 46.645603 | -72.519023�

42

SHAWINIGAN
	 AUBERGE 
	 MOTEL DRAKKAR

4500, boul. de Shawinigan-Sud, Shawinigan
819 536-2664
info@aubergemoteldrakkar.ca | aubergemoteldrakkar.ca
 E-5    GPS : 46.497665 | -72.721086� # ID : 061316 

L’Auberge Motel Drakkar 
séduit les motoneigistes avec 
ses commodités, son accueil 
chaleureux, son coin détente et 
son emplacement idéal. Auberge 
Motel Drakkar appeals to snowmobilers 
with its amenities, warm hospitality, 
relaxation area and ideal location.

49

TROIS-RIVIÈRES
	 HÔTEL-MOTEL 
	 COCONUT
	

7531, rue Notre-Dame Ouest, Trois-Rivières
819 377-3221
info@coconuthotelmotel.com | coconuthotelmotel.com
 E-6    GPS : 46.309215 | -72.581146� # ID : 060060

En bordure du fleuve Saint-Laurent, 
l’Hôtel-Motel Coconut offre  
un séjour paisible et confortable  
à 5 km du centre-ville de Trois-Rivières.  
Along the St. Lawrence River, Hôtel-
Motel Coconut offers a peaceful, 
comfortable stay just 5 km from 
downtown Trois-Rivières.

63

51 41
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SAINT-MICHEL-DES-SAINTS
	 AUBERGE DU 
	 LAC TAUREAU
	

1200, chemin de la Baie-du-Milieu, Saint-Michel-des-Saints
450 833-1919
info@lactaureau.com | lactaureau.com
 B-4    GPS : 46.762259 | -73.892713� # ID : 150953 

Idéal pour les motoneigistes ! Profitez d’un séjour confortable au cœur 
de la nature. Accès direct aux sentiers de motoneige, repas copieux et 
chaleureux, spa relaxant et vues époustouflantes sur le lac. Une escale 
parfaite pour une nuit inoubliable ! 
Ideal for snowmobilers! Enjoy a comfortable stay in the heart of nature. Direct 
access to snowmobile trails, hearty meals, relaxing spas and spectacular lake 
views. A perfect stopover for a memorable night!

33
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	 POURVOIRIE 
	 LAC DU REPOS
 		

1, Lac Launay, Saint-Michel-des-Saints
514 600-0372 
info@pourvoirielacdurepos.com | pourvoirielacdurepos.com
 B-3    GPS : 47.22952 | -74.11275� # ID : 850072

Bienvenue aux motoneigistes !  
Profitez du restaurant, du bar  
et de la chaleur du poêle à bois. 
Auberge, chalets et forfaits  
avec souper et déjeuner inclus. 
Welcome, snowmobilers! Enjoy the 
restaurant, bar and warmth of the wood 
stove. Inn, cottages and packages with 
dinner and breakfast included.

15
1 4

314

SAINT-LIN-LAURENTIDES
	 HOPELAY 
	 MICROBRASSERIE
	

70, route 335, Saint-Lin-Laurentides
450 215-4677
m.lord@hopelay.com | hopelay.com
 B-7    GPS : 45.817693 | -73.761493�

Restaurant-bar convivial  
de Lanaudière où il fait bon boire 
et manger des produits frais  
et locaux. A welcoming restaurant-bar 
in Lanaudière, where you can enjoy fresh, 
local food and drinks.

51

25

23 63

	 POURVOIRIE  
	 AU PAYS 
	 DE RÉAL MASSÉ

6000, chemin du Pays, Saint-Zénon
450 884-5502
info@pourvoirie-real-masse.com | pourvoirie-real-masse.com
 C-5    GPS : 46.454727 | -73.666409� # ID : 850260 

Située directement sur le sentier 23, cette pourvoirie, réputée  
pour sa cuisine et son service, offre 24 chambres ainsi que plusieurs 
chalets, dont 3 disponibles en hiver. Essence sur place, stationnement 
sécurisé, garage chauffé ($).  
Located directly on Trail 23, this outfitter, renowned for its food and service, 
offers 24 rooms and several cottages, including 3 available in winter.  
Fuel on site, secure parking and heated garage ($).

1 2 3

51 42

350

51	 LE DOMAINE 
	 LE CORRAL INC.
	

1250, 6e rang Ouest, Trois-Rivières
819 377-0666
domainelecorral@gmail.com | domainelecorral.com
 D-6    GPS : 46.323542 | -72.712638�

Le Resto Bar Le Corral est un 
relais incontournable pour les 
motoneigistes. Passez nous voir 
lors de nos soirées country ! 
Resto Bar Le Corral is a must-stop  
for snowmobilers. Join us for one  
of our country music nights!

63
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	 LES MINI-CHALETS  
	 DU PARC RÉGIONAL  
	 DU LAC TAUREAU

8000, chemin Manawan, Saint-Michel-des-Saints
450 834-7750 | 1 866 266-2730
info@parcsregionaux.org | parcsregionaux.org
 B-4    GPS : 46.777058 | -73.952555� # ID : 627063 

Hébergement en mini-chalets 
confortables et tout équipés,  
au cœur de la nature du parc 
régional du Lac Taureau.  
Comfortable, fully equipped mini-cabin 
accommodations in the heart of nature  
at Parc régional du Lac Taureau.

 	 LES SUITES DE LAVIOLETTE 
	 ASCEND HOTEL  
	 COLLECTION

7201, rue Notre-Dame Ouest, Trois-Rivières 
819 377-4747
info@suiteslaviolette.com | suiteslaviolette.com
 E-6    GPS : 46.313601 | -72.573793� # ID : 073253

52

63

1 1

Au cœur de la Mauricie, Les Suite de Laviolette est l’escale idéale  
pour une escapade en motoneige. Accessible par les sentiers #3 et #63, 
l’établissement offre un accès direct au réseau de sentiers entretenus, 
avec tout le confort souhaité après une journée en motoneige !  
In the heart of Mauricie, Les Suites Laviolette is the perfect stop for your 
snowmobile getaway. Accessible via trails #3 and #63, the property offers direct 
access to the trail network and all the comfort you need after a day outdoors!
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1
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63

	 AUBERGE  
	 LA BARRIÈRE
	

1000, chemin du Club la Barrière, Sainte-Émélie-de-l’Énergie
450 884-5748 
info@aubergelabarriere.com | aubergelabarriere.com
 B-5    GPS : 46.413933 | -73.777054� # ID : 850080 

Au cœur de Lanaudière, vivez l’hiver à la Pourvoirie Auberge La 
Barrière ! Accès direct aux sentiers, hébergement chaleureux, 
restaurant, bar et location de motoneiges sur place. Tout est réuni 
pour une escapade en motoneige inoubliable ! In the heart of Lanaudière, 
experience winter at Pourvoirie Auberge La Barrière! Enjoy direct trail access, 
cozy accommodations, an on-site restaurant and bar, and snowmobile rentals. 
Everything you need for an unforgettable snowmobile getaway!

63

51 2 1 426

 
	 AUBERGE DU 
	 VIEUX MOULIN
	

200, chemin du Vieux Moulin, Sainte-Émélie-de-l’Énergie 
450 884-0211
info@auberge-lanaudiere.com | auberge-lanaudiere.com
 C-5    GPS : 46.403406 | -73.710151� # ID : 117095 

L’Auberge du Vieux-Moulin vous propose un large éventail 
d’hébergements où l’accent est mis sur le confort et les activités. 
Auberge du Vieux-Moulin offers a wide range of accommodations  
with emphasis on comfort and fun activities.

SAINTE-ÉMÉLIE-DE-L’ÉNERGIE

1 1
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	 POURVOIRIE 
	 DU LAC BLANC
	

1000, ch. du Domaine Pellerin, Saint-Alexis-des-Monts
819 265-4242
info@pourvoirielacblanc.com | pourvoirielacblanc.com
 D-5    GPS : 46.411010 | -73.194486� # ID : 850147

La Pourvoirie du Lac Blanc offre 
chambres et chalets, restauration, 
relais motoneige, centre aquatique 
intérieur et activités de plein air. 
Pourvoirie du Lac Blanc offers rooms  
and chalets, dining, a snowmobile 
lodge, an indoor aquatic centre  
and outdoor activities.

1 4 651 7

39	 MICROBRASSERIE 
	 NOUVELLE-FRANCE
	

90, rang de la Rivière-aux-Écorces, Saint-Alexis-des-Monts
819 265-4000 | info@lesbieresnouvellefrance.com
microbrasserienouvellefrance.com
 E-4    GPS : 46.451153 | -73.149331�

410

2 2

351
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49M2

 	 Ô QUAI DES BRASSEURS 
	 GRAND-MÈRE 

99, av. Chahoon, Shawinigan
873 735-6098 | GM@oquaidesbrasseurs.com
oquaidesbrasseurs.com/grand-mere 
 E-6    GPS : 46.619440 | -72.67957�

44

63233

1 5

Escale idéale à la Microbrasserie Ô Quai des Brasseurs à Grand-Mère ! 
Vue incroyable sur la rivière Saint-Maurice, grand stationnement 
motoneiges, menu complet, brunchs la fin de semaine et bières 
artisanales. Ouvert 7 jours sur 7. Enfants bienvenus ! 
The perfect stop at Microbrasserie Ô Quai des Brasseurs in Grand-Mère! 
Incredible view of the Saint-Maurice River, ample snowmobile parking, a full 
menu, weekend brunch and craft beers. Open 7 days a week. Kids welcome!

	 LE 1000 RESTO BAR 
	 RELAIS INC.
	

1000, montée Sainte-Marthe, Trois-Rivières
819 697-1214, poste 2 | maxheroux20@gmail.com
golfmarthelinois.com/restaurant-le-1000/
 D-3    GPS : 46.388775 | -72.507425�  

50 51 1 4

351
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YAMACHICHE	
	 VIGNOBLE ET 
	 DOMAINE BEAUCHEMIN
	

380, rue Gérin-Lajoie, Yamachiche
514 652-7967
info@vignobledb.ca | vignobledb.ca
 D-6    GPS : 46.272437 | -72.841904�

Vignoble en Mauricie offrant des 
vins nordiques, des dégustations et 
une boutique mettant en valeur les 
produits de la région. 
A winery in Mauricie offering northern 
wines, tastings and a boutique 
showcasing local products.
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MASKINONGÉ
	 HALTE ROUTIÈRE  
	 TOURISME MASKINONGÉ
	

161, Autoroute 40 Est, Maskinongé
819 227-2413 | info@tourismemaskinonge.com
tourismemaskinonge.com
 D-6    GPS : 46.195778 | -73.003418�

3

38

SAINT-ALEXIS-DES-MONTS
	 AUBERGE DU 
	 LAC-À-L’EAU-CLAIRE
	

500, ch. du Lac-à-l’Eau-Claire, Saint-Alexis-des-Monts
1 877 265-3185
info@lacaleauclaire.com | lacaleauclaire.com
 D-5    GPS : 46.544184 | -73.086912� # ID : 195786

L’Auberge du Lac-à-l’Eau-Claire est un havre de luxe niché  
dans la forêt. Située au bord d’un lac, c’est l’endroit parfait pour  
se ressourcer. Nestled in the forest on the shores of a lake, Auberge  
du Lac-à-l’Eau-Claire is a luxurious haven—the perfect place to recharge.

1 4 61 5 7

349

	 RESTAURANT 
	 AUX 3 COPAINS

398, rue Principale, Saint-Donat
819 419-0209
restoaux3copains@gmail.com 
 B-6    GPS : 46.319880 | -74.223882
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	 RESTAURANT  
	 LE MULLIGAN 
	 GOLF ST-DONAT

92, route 329, Saint-Donat
819 424-2658 | 1 888 424-2658
info@golfstdonat.com | golfstdonat.com
 B-6    GPS : 46.299711 | -74.210783
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NORD DE 
SAINT-MICHEL-DES-SAINTS
	 POURVOIRIE 
	 KANAWATA
	

Située au lac Manouane, à 225 km de  
Saint-Michel-des-Saints par le sentier 345 
450 875-0977
administration@kanawata.com | kanawata.com
 B-2    GPS : 47.619747 | -73.969742� # ID : 850098

La pourvoirie Kanawata, fraîchement 
rénovée en 2024, vous offre le 
forfait motoneige qui inclut le 
souper, la nuitée et le déjeuner du 
lendemain à bas prix. Visitez notre 
site internet pour réserver ! Newly 
renovated in 2024, Pourvoirie Kanawata 
offers an affordable snowmobile package 
including dinner, one night’s accommo-
dation and breakfast. Visit our website to 
book your stay!
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 	 HÔTEL MARINEAU 
	 LA TUQUE
	

3250, boulevard Ducharme, La Tuque
819 523-4551
latuque@hotelsmarineau.com | hotelsmarineau.com
 D-3    GPS : 47.392665 | -72.784501� # ID : 043293

47
1 3 1

73

EXPLORE LANAUDIÈRE AND MAURICIE  
IN A WHOLE NEW WAY WITH OUR 
SNOWMOBILE CIRCUITS.
THE GRAND ADVENTURE
The name of this tour sets the tone : it takes you across  
the entire territory, from the foothills to the northern  
mountains of Lanaudière and Mauricie. A major itinerary, 
reserved for snowmobilers ready for a real adventure.  
Here's a tip: bring a can of gas just in case.

Suggested starting point : La Tuque (Marineau La Tuque)
Number of km : 852.3
Estimated time : 3-4 days (or 2 for the more experienced)

See  
the tour

EXPLORE LANAUDIÈRE ET LA MAURICIE 
AUTREMENT GRÂCE À NOS CIRCUITS 
TOURISTIQUES EN MOTONEIGE.
LA GRANDE AVENTURE
Le nom de ce circuit donne le ton : il vous fait traverser 
l’ensemble du territoire, du Piémont jusqu’au nord des 
montagnes de Lanaudière et de la Mauricie. Un itinéraire 
d’envergure, réservé aux motoneigistes prêts pour une 
vraie aventure. Petit conseil : apportez un bidon d’essence 
question d’être prévoyant.
Point de départ proposé : La Tuque (Marineau La Tuque)
Nombre de km : 852,3
Durée estimée : 3-4 jours (ou 2 pour les plus expérimentés)

Voir  
le circuit

Découvrir tous  
nos circuits 

Explore  
all our tours


